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En Comedie i det Grsnne.

Priis: 16 Skilling.

Kj obenhavn .
Faaes i Schnbothes Boghandling paa Bsrsen Nr. 9, 

samt hos Billet-Cassereren i Theatrets Forsal.

1 8  4 0 .
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Det Kongelige Theaters Repertoire
faaes i S c h u b o t h e s  B o g h a n d l i n g  paa  B o rse n  N r .  9  til vedsoiede P rise r .

1. Em ilie G alo tti, Sorgesp il af Lessing . . . . .
3 . Landsbysangerinderne, Syngestykke . . .
4 . T re  M aancder efter B ry llu p p e t, original Lystspil af Overskou
7 . Fred med de Dode, Lystspil a f Raupach . . . .
8 . Veien til Ddelcrggelse, Comoedie af Holcroft
9 . De vcrltede Vogne, Syngestykke a f D upaty  . . . .

10. Skovhuggerens S o n , Svngestykke af P lan a rd  .  . .
11. E hinafarerne, Syngestykke af P .  A . Heiberg
14. Efterskriften, Lystspil af Holbein . . . . . .
15. V alentine a f M ayland , Syngestykke af Bouilly . . .
16. Is id o r og O lg a , Sorgespil af Raupach . . . .
17. M uurmesteren- Syngestykke af S t r ib e - .  . . . .
18. D estillateuren, original Vaudeville . . . . .
19. Den fortrydelige Form iddag, Lystspil . . . . .
2 0 . Form ynder og M ynd ling , Lnstspil af S tr ib e
21 . S nyltegæ sten , ligeledes af S am m e . . . . .
22 . Hellig T re  Kongers A ften , Lystspil a f Shakespeare
2 3 . Hvilken er den R e tte?  original Vaudeville af O verskou. .
24 . De m untre Koner, Lystspil af Shakespeare . . . .
25 . V or T ids Mennesker, originalt Lystspil af Overskou .
27 . Eugcnie, D ram a af Beaum archais . . . . .
28 . B rodrene P h ilibert, Lystspil af Pichard . . . .
29 . M arie , Syngestykke a f P lan a rd  . . . . . .
30 . H ans S achs, Skuespil af Deinhardstein . . . .
31 . Fornuftg iftcrm aalet, Skuespil af S tr ib e  . . . .
32 . T o A ar efter B ry lluppet, Lystspil af S tr ib e
33. D en unge ZEgtcm and, Lystspil as M azeres . . . .
3 4 . Den fortræffelige Onkel, Lystspil a f S tr ib e  « . . .
35 . B ruden , Syngestykke a f  S tr ib e  . . . . . .
36 . D on C arlos, Tragoedie af Schiller . . . . .
37 . F ra  Diavolo, Syngestykke a f S tr ib e  . . . . .
38 . Henrik den Fem tes Ungdom, Syngespil . . . .
3 9 . O.vcekeren og Dandserinden, Comoedie af S tr ib e  .
4 0 . Fam ilien Riquebourg, D ram a a f S tr ib e  . . . .
41 . Den gamle ZEgtemand, Lystspil af S cribe  . . . .
42 . Elskovsdrikken, Syngestykke af S cribe  . . . . .
4 3 . Frierens B essg , Lystspil a f  Scribe og M elesville .
44 . Kostgcrngeren, Lystspil a f S cribe  . . . . . .
45 . Den forske Kjcrrlighed, Lystspil af Scribe . . . .
46 . M ollen i B jergkloften, Syngespil af C arl B arom aus v. Miltitz
47. Dronningen paa 16 A ar, D ram a af H . C. Andersen .
48. Garrick i B ristol, Lystspil af Deinhardstein . . . .
49 . Dominique, Comoedie a f D 'E pagny  og D upin
50 . B rodrene Foster, Lystspil, efter Lopfers Bearbeidelse af I .  L. Heiberg
51. F or evigt! eller: M edicin mod en Elskovsrus! af Scribe og Warner
52 . Jo h an n a  d'A rc, P igen af O rleans, romantisk Tragoedie af Schiller
53 . Christen og Christine, dramatisk I d y l ,  efter Scribe og D up ins:

" A lie lle l  e t  ^ K r is t in e ,"  ved I .  L. Heiberg . »
54 . Cbristens Hjemkomst, Lystspil af S cribe og D upin
55 . B roder og S o fte r, Comoedie a f  S cribe  og M elesville .
56 . D onna D iana, Lystspil, oversat efter W est's Bearbeidelse af M o-

retos spanske O rig in a l, ved Forfatteren  a f Skuespillet: „N avnet, 
eller det hurtige F rieri" . ............................................
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En Co-me-ie i -et Grsnne,
Vaudeville i een Akt

efter det gamle Lystspil: „Skuespilleren imod sin V illie,"
af

S. C. Andersen.

Opfsrt forste Gang paa det kongelige Theater, den 13 M ai 1840.

p e r s o n e r n e :
Arank, Jnspecteur hos en Greve . . . . . .  Hr. Stage.
Dalby, Skuesyildirecteur ved et reisende Selskab, 

forklcrdt som: Gaardskarl,
Haarffjcrrer,
Theatermaler,
Poet,
Souffteur,
Pyntekone . . . Hr. phister.

Forste Scene.
(Theatret forestiller en smuk Have, med Udsigt til 

en landlig Egn; lil Hoire en stor Pavillon; smukke 
Vlomsterparticr danne Forgrunden.)

Dalby (alene, forklcrdt som Gaardskarl).

D a lb y . H er er altsaa Skuepladsen! Disse 
gronne Trcrer ere Coulisser, og Klovermar- 
kerne med de smukke S k o v p artle r , danne 
Baggrunden. Det er godt gjort! det er et 
T h ea te rp aa  sin Grccsk, et T heater, som det, 
Gorhe sik istand for sin H ertug . Pavillonen 
der er Tilskuerpladsen, eller rettere , den er 
Herskabs-Logen! derfra , gjennem de tynde 
Jalousier, seer Greven med sit Selskab min 
extemporerede Forestilling. Og bvo er de 
Spillende? Jnspecteuren og jeg, T heatcr-D i- 
recteur D a lb y , jeg, som i Sm aabyerne be- 
crres med N avnet af „Provindsernes — " ja 
man giver mig det bedste N avn fra  den stor 
ste S cen e , det N a v n , som der er mecst i 
Mode. O g dog vil den gode Jnspecteur 
F ra n k , det grevelige H uus's S ta tsm in iste r, 
ikke tillade, a t jeg kommer her med m it Selskab. 
H an skal meget haard t domme den dram ati­
ske Kunst og de som udove den, og er nu 
Talen om et stakkels reisende Selskab, saa 
har han flet ingen Naade og B arm hjertig ­
hed. Greven betroede mig, a t Jnspecteuren 
paa det Bestemteste havde forsikkrer, at I n ­
gen skulde faae ham til at see ren eneste af 
vore Forestillinger. Dette bestemte mig. »H r. 
G reve!" sagde jeg, »han skal ikke alene see min 
forste Forestilling, men endogsaa selv spille 
med i den, blive Skuespiller mod sin Villie 
og sit Bidende!" E n  Comedie i det G ronne 
m aa Stykket hedde, den'gode Jnspecteur skal

selv komme til a t improvisere det Halve. 
D er henne bag Noddebuskene har jeg min 
G arderobe, Forvandlingen vil skee i et N u , 
og bvo veed, da M anden jo har Lune, er 
crrligt S in d ,  og megen Sandhedskærlighed, 
hvo vced? maaskee forvandler jeg ham med, 
gjor ham fra  Fjende til Ven, og faaer ham 
til a t erkjende, a t der ogsaa ved en reisende 
T roup  kan vcrre et re t respektabelt T a le n t. 
Je g  er a lt i m it forste Costume! jeg er 
G aardskarlen fra de fem Flasker! — der har 
vi Jnspecteuren , som altid her ryger sin 
M orgenpibe! nu kan Eomcdien i det G ronne 
begynde. (Trceder til en Side).

Anden Scene.
F ra n k  (siven) D a lb y .

F ra n k . D et er en deilig M orgen! A lt 
er saa forfrisket af den velsignede N atteregn! 
M en Regnen har ogsaa drevet alle de smaa 
Udyr frem. H u, hvor her hopper af S m a a -  
froer! det er en mcrrkelig Moengde! og hvor 
de drive assted! jeg vil ikke troede paa dem, 
det elendige T o i ! ------ O pad Dagen kom­
mer her en voerre D riv t, saa har vi Selska­
bet, H r. D albys Selskab! T heater-D irec- 
teuren! H erre G ud! det skal nu vcrre soa 
stort! (scrtrer sig ned og ryger sin Pibe). Je g  to r  
give m it Hoved paa —  nei, det var for me­
get! jeg trocr knap jeg vil soette m it P ibe­
hoved derpaa, men vis er jeg paa , a t der ikke ec 
Een i Selskabet som staaer stort hoiere end 
min K ar staaer! M en lad nu Greven om 
det. H an bliver nok kjed a f dem.

Dalby (som Gaardskarl). M ed F o rlo v ! kan



han ikke sige m ig , hvor jeg finder Forvalte­
re n ;  dan sta l hedde Frank, sagde man mig! 

F ra n k . J o  det er mig selv i 
D a lb y . S a a  er det ham selv! tcrnkte 

jeg det ikke nok!
F ra n k . O g hvem er D u ?
D a lb y . Je g  er ogsaa mig selv.
F ra n k . J e g  mener, hvem har sendt D ig? 
D a lb y . Hvem der har sendt m ig? D et 

har jeg selv g jo rt, for n aa r jeg selv sender 
mig selv nogetsteds, saa gaaer jeg selv og 
fo rretter m it ZErinde selv!

F ra n k .  N aa  ja , det er godt! Og hvad 
vil D u?

D a lb y . J a ,  men han maa kjende mig! 
det er m ig , der er Nastsodstcndebarn til 
Skoleholderens Christine! det er m ig, som 
har lcrrt Dem a t dandse H am borger-Skotsk 
og a t dandse Kirsebcrrsuppcn, som de dandse 
den i Fyens Land. Nei, jeg kan nok marke, 
a t Jnspecreuren ikke kjender mig! —  J o ,  
han skulde see mig en G ang til et S laa e -  
Gilde, n aa r K arle og Qvindsolk ere samlede 
i G aarden .

Mel. En tydsk Soldater-Vise.

I  G aarden med min P ige saa om,
Je g  dandscr i S o lens G lan d s ;
I  S tov terne  har jeg S inker og S o m , 
Derved kan m an hore min D an d s!
D e r bliver ei Grces paa P letten  meer, 
K un  S teenbroen  der og S to v  man seer, 
M ens alle S m aap ig er langs Borggen i R ad, 
De hvidste: ,,med ham jeg dandse gad!" 
D e puffe hinanden og flaaeO inene ned; 
D et er bare, pure K jarlighed .
S e lv  Brodkonen seer paa sine H jerter lidt, 
D em  gav hun gjerne alle for m it!

F ra n k .  J a ,  det m aa vcere et f a l t  S y n !  
men bvad var det nu egentlig, han vilde mig. 

D a lb y . Hvad jeg vilde ham ?
F ra n k . J a  vist! han har jo ingen T ing 

sagt.
D a lb y . H ar jeg ingen T ing  sag t?  har 

ikke staact her og snakket et heelt Q v artee r! 
han er en kuriost M and , H r . Jnspecteur; 
har jeg ingen T ing  sagl? N a a ,  hvad var 
det da, han vilde, jeg stulde sige?

F ra n k . E r  han drukken? det er jo ham 
der vil m ig  noget og ikke mig der vil h a m  
noget!

D a lb y . S a a ?  vil jeg ham noget? Hvem 
har sagt ham det, Jnspecteur?

F ra n k  (ha-ver Armen). D it dumme — ! 
D a lb y . Nei, ingen H aandtag, eller D ro- 

len — !
F ra n k . Hvad var det D u vilde sige mig —  ? 
D a lb y . J a ,  see saadan er det man stal 

tale. Gelinde! ganske gelinde! thi for mig 
kan de drikke derovre saa meget de lyste! 
et er jo dog ham og Grevskabet der stal 
etale det!

s F ra n k . Hvo drikker derovre! Hvad stal 
jeg betale!

D a lb y . Gelinde! gelinde! Commediant- 
spillerne.

F ra n k . E r  Comedianterne komne?
D a lb y . J a  vist ere de komne! jeg toenkte 

a t de kunde lade sig noie med a ta d e B la a r !  
sor det har jeg seet for! nei, S tecg vil de 
have! F ist og ZEggemad! og saa drikke de! 
— vor H erre m aa vide hvor de siden efter 
kan gaae paa Linien; vi Andre kan have 
ondt nok, efter sligt et G ilde, a t holde os 
paa Gulvet!

F ra n k . A ltsaa ere disse Comedianter 
komne, og de ere tagne ind i Kroen?

D a lb y .  J a  i „de fem F laster," hvor jeg 
er G aardskarl! — O g da jeg nu har ladet 
Jnspecteuren det vide, saa betanker han vel 
ogsaa m ig , a t jeg ikke stal sidde med to r  
M und.

F ra n k . S e e ,  a t han faaer mig fat paa 
D irecteuren, forstaaer han, D irecteuren; han 
hedder D alby! siig til oen gode M a n d , a t 
jeg venter ham her! det bliver bedst a t han 
folger ham herover! forstaaer han? B ih av e  
noget a t tale sammen om.

D a lb y . J o  vist forstaaer jeg! Diderik- 
toren vil han have fat paa. Jeg  stal nok 
tage Karlen med mig, ja det stal jeg! N a a r  
han seer mig igjen seer han ogsaa Diderik- 
to re n ! og naar han seer Dideriktoren saa seer 
han ogsaa mig! for see saadan er det! (Gaaer).

Tredie Scene.
F ra n k  (alene).

F ra n k . D et var en loierlig F y r !  —  
N a a , saa har vi da Selskabet! jo , det er 
et r a r t  Selskab! naa, hvor her vil ligge et 
H uus! og hvor de ville spise og drikke! —  
D et er rigtignok en f r is t ,  gron G reen , de 
ere komne paa , disse Fugle fra alle Verdens 
K anter! —  det er ynkeligt! jo, jeg har kig­
get ind i deres Verden, jeg saae for femten 
A ar siden saadant et Selskab i C orsoer, oz 
jeg saae Selskabet i sin M orgenbelysning: 
syv Personer i samme Kam m er! bun , som 
spillede D ronningen, sad paa Sengekanten 
med en guul S polleflaal i H aanden, den 
rorende Fader pudsede S tov ler og forste C i­
ffer stoppede S tro m p er. Det var dem, som 
stulde hjoelpe paa Sm agen. Hele T h ea tre t 
var tre Skjerm bretter og saa gave de dog 
H erm ann von Unna! til den hemmelige N et 
kan jeg derfor tanke, de har vendt den var« 
ste S ide ud af S k ja rm b ra tte rn e ! Jeg  kan 
blive i ganste ilde Hum eur ved at tanke der- 
paa! forstruede ere de Allesammen! P h an - 
tasien lober nogle A ar lsbst med dem igjen- 
nem alle Sm aabyerne og jo galere der klap- 
pes, desstarkere lobe Hestene, til Selskabet 
ligger paa den alfare Vei og maa bringes i 
H ospitalet og paa Fattighuset. O , det elen­
dige T o i !



Fjerde Scene.
F ra n k . D a lb y  (som Haarffjcerer).

D a lb y . God M orgen, min H erre! god 
M o rg e n !

F ra n k . God M orgen! hvad godt har De 
a t sige mig!

D a lb y . G odt? N aa , saa De troer endnu 
paa noget Godt i V erden! det er kun F or­
standens C entrifugalkraft, som ved a t  holde 
disse udadstrcrbende Krcrfter sammen, staber 
en relativ Ro, der dog ingenlunde kunde kal­
des en perm anent Boeren. Forstaaer han 
det?

F ra n k . De vil sige, a t de ikke er tilfreds 
med Verden.

D a lb y . D et S u b lim a t af Gloede over 
Livet, den som Livs Udbytte resulterende 
gjennemkjoempede Tillid til Verden, det vil 
sige, den verisicerede Congruens af H jertets 
Fordringer og Bebudelser med Livets P ræ ­
stationer, der ikke bevises ex m a to m atio a  
p u > » , men vanffelkggjores 6e  pro1un«li8, 
har jeg ikke tilegnet m ig; men der er noget 
S ta b i l t  i den R o , som Philosophien giver 
mig!

F ra n k . De er meget ulykkelig?
D a lb y . J e g  er Haarskjcrrer! disse tre 

O rd giver dem Begreber, som gjennemdecli- 
neret i Livets forstjellige Casibus, siger dem, 
hvor ulykkelig jeg maa vcrre. V or Kunst er 
prcrcipiscret! hvor er denne Klodevrimmel af 
Alongeoarykker, gratisse Hestestoes Toupeer, 
magnifique Kanonbukler? Forsvundne! Kun 
paa Scenen opgraves endnu disse M am uths- 
Knokler, disse pompekanste Skjonheds-Nester 
fra en svunden F ortid!

F ra n k . De er T heater-F riseur?
D a lb y . D et er jeg! som Indiv id  depri­

meret af Verden, men ved Philosophien ledet 
paa det Centrale for min Roligheds Exi- 
stense! jeg er Theater-Friseur!

F ra n k . J a ,  der har De jo en viid M ark  
for D em !

D a lb y . M in  Vei der, er oeqval den uen­
delige S krue!

Mel. tarantells.

I  den negative Vcrren
V ar jeg strax, som ung Friseur,
Hegcl loeste jeg og Lcrren 
Potensered m it H um eur.
Scenen blev »u min A rena;
Skue min Birken, stort og sm aat:
H aa r for en Anna Bolena,
K rolnak til en Astepot,
S o r te  Lokker for en S p ranze ,
Reisning for en Pom padour,
P u n g -P ary k  til Jean  de France, 
Magdelones store T o u r;
For en Lais, en Brynhilde,
Een i H jerter, een i S p a e r ;
Blonde, B rune, S u re , M ilde,
S elv  for F ru  von P o tip h ar!

Alles H aar correct jeg scettcr,
Alting efter T id og S ted , - 
Aagerkarle og Koketter,
Lapse, Helte, G uder m ed!
Borgemester, K riger, Bonde,
Excellense og S tu d en t,
F o r de Gode, for de Onde,
D et for mig er eet om trent!
V iva, viva, excellent!
F ra n k . M en hvad kommer det mig ved? 

S iiq  mig, hvad De egentlig vil m ig?
D a lb y . Hvad jeg vil? E et er a t  ville, 

eet er a t kunne! Villien er tid t et Phcrno- 
meen i den respeclableste Skikkelse, saaledes 
som den trcrder frem i Hegels store Forjog 
paa a t begynde med I n te t .

F ra n k . J e g  maa have den ?Ere a t sige 
D em , a t jeg er et ganske alm indeligt M en­
neske, jeg forstaaer mig ikke paa disse mange 
S n irk le r, de g jsre mig kun vildfarende. V il 
De ikke ganske simpelt sige deres M ening.

D a lb y . D et er altsaa Ordenes Frem - 
trcedelses-Form, der caotiserer D em ?

F ra n k . B a re  De vilde give mig det k lart 
og tydeligt, for ellers kan jeg ikke have den 
Fornoielse a t  tale med D em .

D a lb y . D et v ar fra det negative M om ent 
igjennem hvilket og i K ra f t a f hvilket alle 
Bevægelserne stee, jeg vil gaae ; det var fra  
Tankens store I 'o b u ^ v ab o b n  til Lys og K la r­
hed; men vi to kunne ikke tale! Gid da, a t 
dette vort M odes Hsidepunkt forvandle sig 
til et iLilvcrrelsen forsvindende M om ent; c iix i!

(Gaaer).

Femte Scene.
/

F ra n k  (alene).

F ra n k . J a ,  vor H erre maa vide hvad 
han egentlig vilde! det kunde vcrre meget godt 
hvad han fo rta lte , n aa r man bare forstod 
det! men vist er d e t, a t krusseduller han 
H aaret ligesaa stcrrkt, som han krusseduller 
sin T ale , saa kan det blive kunstigt nok! —  
D et var en a rtig  F ist den! —  nei, saa hol­
der jeg mere af a t faae en P ass ia r  med min 
T abakspibe, vi to forstaae hinanden. H un 
er min Ju n o . ^ u n o  p e r  n u b e in  sige jo 
vi Latinere! ja midt i Skyen kysses v i;  ha, 
ha! Tak i din G rav , min gode Christoffer 
Columbus for din Amerikas R eise; ncrst efter 
Kartoflerne var Tobakken det bedste Guld 
D u bragte os! —  Hvad hchager! mon vi 
skulle have havt Tobakken for den T id! —  
jeg lober sommetider lidt vild i mine histo­
riske Kundskaber! men det er det samme, 
naar kun Tobakken er god, og det er min! 
ved hver S ky  jeg blaffer, flyver der en ond 
Grille bort og en god Jdee ryger ind i det 
gamle Logi! — N ei'hvo r Fuglene synge! —> 
de ere fornoiede over den smukke M orgen! 
ja kunde I  ryge en P ibe med, saa vilde I  
nok synge endnu lystigere! —  men hvad er 
det for en K arl der kommer, med bar H a ls ,



lange H aa r og K nebelsbart. N u  hcrlder han 
sig op til e tT rce ! hvad mon han seer efter! 
D e lle r  nok ogsaa en Ulykkelig, hvis Kunst 
h ar prcreipkseret, som H aarffjsereren kaldte 
det. S ee , nu er han i Anmarsch!

Sjette  Scene.
Frank. Dalby (som Dekorationsmaler).

D a lb y  (idet han raff trcrder hen imod Jnspec- 
teuren og drager ham lil Side). M in  Herre, 
vil De ikke stille Dem der!

F ra n k . H vorfo r?
D a lb y . H er ffader D e M a le rie t, men 

tre  S k rid t bort, og de sorhoicr Effecten! —
0  hvor ffjont!

F ra n k . Hvad ffal det betyde! Hvem er 
D e min H erre!

Dalby.
M el. af den sorte Domino: Hvem jeg er? 

Hvem jeg er?
K an  miu D ra g t Dem ei sige,
J e g  er M a le r!  o Held!
Skue disse Lokker dog, hvor rige!
M in  bare H als , som hos en P ige!
A lt dette m aa Dem sige vel,
J e g  er en nyfodt R aphael!

S k jond t jeg i N utid sodtes, 
M iddelalderens jeg blev;
K un til den min Tanke knottes,
D en mig henrev,
J e g  as den er E lev!

F ra n k . Je g  forstaaer Dem, De er M a le r !
D a lb y . Dekorationsm aler og M askinme­

ster ved H r . D irectcur D albys Skuespi'ller- 
S c lffab . D et var ncrr ved, overordentligt 
noer ved, a t  D e havde faoet m it P ra g t-  
Stykke a t see, m it store M alerie, der ffulde 
bare blevet verdensberom t; men der gik I ld
1 H uset hvor jeg boede, og T ro ja  steeg op i 
F lam m er.

F ra n k . D et var T ro ja  De havde m alet.
D a lb y . Nci, det var et Pest-Stykke, det 

var vederstyggeligt deilkgt, og tillige allego­
risk. M an  saae ikke alene de Docndes Le­
gemer, men ogsaa deres Sjcele, og disse vare 
saa bestemte angivne, at man kunde kjende 
de gode fra  de onde. Ideen  var egentligt 
laan t fra et ubegribeligt dciligt gammelt M a ­
lerie i een af R om s K irker; der seer man de 
to Rovere give Aanden op , og denne, A an­
den, Sjoelcn er fremstillet ved en meget lang 
Polse, som drages dem ud as M unden ; hos 
den Gode er Polsen hvid, og drages af 
Engle, bos den Onde er Polsen sort og d ra­
ges af Djccvle! det er sublimt! og jeg gjen- 
gav delte, jeg mangfoldiggjorde det, jeg gav 
Sjoelene N uancer!

F ra n k . M en er ikke dette vel stcrrkt?
D a lb y . D et er overordentligt! det er en 

Jdce, der boerer Middelalderens Prcrg, og er 
derfor klassisk! lad os stille, uden Bevidsthed

folge denne Romantik, saa kommer In s p ir a ­
tionen.

F ra n k . J a ,  troer de det! ffulde ikke N a ­
tu ren , baade den, som er indeni os, og den 
som er uden om os, voere de bedste a t  holde 
sig til?

D a lb y . Ingenlunde! N atu ren  er ffjon, 
ja det veed G u d , den er ffjon! men den er 
ikke correct! —  O , dog saa ffjon.

Mel. Malibrans llz-ulieiiue.
Hoie N a tu r ,
Je g  er din T roubadour!
Farvernes P ra g t,
S k a l udtale din M ag t,
M ecr ssdt end Skoven,
M eer stcrrkt end Voven!
S ee S kyer svomme,
De e r ' dine D rom m e,
D u lcrre mig m aa 
D em  a t forstaae!

(Han synker drsmmende hen, Mustken antyder Ec- 
choek, der ellers bliver sjungek.)
H orer de det deilige Eccho?
F ra n k . N ei, aldeles ikke!
D a lb y . S a a  har De heller ikke D re  for 

N atu ren ! jeg elsker D en , og dog har den 
sine Feil.

F ra n k . J a  troer de det? maa jeg sige 
nok engang.

D a lb y . Husker De D igterens O rd :
„Vel rodme Land og Hav re t smukt, i Aften­

solens Flamm e,
M en ak, M aneren , mcrrker m an, bestandig

er den samme.
O riginal er Solen  ei, hvad saa den er forresten; 
Bestandig staaer den op i O st og synker ned

* i Vesten.
S a a  komme N attens S tje rn e r  frem , men

man sig ret m aa harme,
De ffinne vel, men A lt er koldt, der er ei

Liv, ei V arm e;
E n  N attergal ret snurrig t staaer sin T rille

hist bag M uren ,
M en der er ei Methode i ,  det er jo reent

N a tu ren ;
Desuden er den altfor ung, har neppe D uun

om Hagen,
Og havde Sangen ingen F e il, saa sang den

nok om Dagen.
N u staaer da ogsaa M aanen op , og den er

ei saa ilde,
V ar den dog bare altid rund og ikke ffiste

vilde;
H oit skummer B o lg en , men for stcrrkt; den

maa sig moderere —
Des hele rober vel Genie, men heller ikke mere!

F ra n k . D igteren mener det stet ikke, som 
De tager der!

D a lb y . N aa saa De vil lcrre mig hvad 
D igteren mener! nei, min gode M and, lad 
os aldrig tale om de Dele! Forsvar De ikke 
N a tu ren , den har sandelig ikke gjort noget 
for D em !

F ra n k . O , D e er en grov K arl!



D a lb y . N a a r  jeg ret betragter dem, da 
virker De ogsaa fra denne S ide forstyrrende 
ind paa Landskabet. H er skal D e staae! 
her! det stoder ogsaa m il K unstner-D ie!

F ra n k . B il De see De kan forfoie Dem 
b o rt!  eller jeg troer jeg glemmer mig selv!

D a lb y . Glem Dem selv, som jeg stal 
see a t glemme D em , naar jeg med Farver 
giver denne N a tu r, saa riig og dog saa fattig!

(Gaaer-.

Syvende Scene.
F ra n k  (alene).

F ra n k . I h  din uforskammede Kncrzt! jeg 
veed ikke om det var G alstab eller reen M a ­
lier! siger han mig ikke den ene Grovhed oven 
paa den anden! Jeg  stal huste ham det! 
H an og Haarstjcereren var to Alen af et 
Stykke! det kunde blive et net S p a n d , skjondt 
den sidste havde meest Usorstammcnhed. Han 
var kunstgal, som man kalder det! Sygdom ­
men v ar flaaet ud i Klædedragten.

Mel. Staae tidlig op, sy Tafler, Skoe.
V or Jo rd  h ar meget S to r t  og G odt, 
M en ogsaa grumme meget S m a a t,
S o m  abe vil Geniet!
S a a  kjcekt de gjennem Verden gaae,
M en naar man rigtig seer derpaa,
De fik kun Liberiet!

D er kommer en ny! han har et P a p ir  i 
H aanden; det er vist en af Skuespillerne selv, 
som studerer sin Rolle i det G ronne. Han 
kommer noermere! —  jo, han kommer her 
hen! han gaaer lidt langsomt. —

Ottende Scene.
F ra n k . D a lb y  (som Poet).

F ra n k . God M orgen, min H erre!
D a lb y .

H erre?! Jeg  er Deres B roder!
Fik vi euden samme M oder!
E r  vi ei N atu rens P oder,
Fik de samme S a v n  og Goder,
Vi er B rsd re !  favn mig B roder!
F ra n k . De har et meget kjcrrligt G em yt.

D a lb y .
Kjcrrlighed er al min Tanke!
Fol dvg dette H jerte banke,
Og lad Armen, som cn Ranke,
S noe  sig om din K rop, den slanke! 

F ra n k . De er Skuespiller?
D a lb y .

N ei, og dog et J a  tillige!
Je g  har P lad s i hines R ige ;
Jeg  er D ig ter stal jeg sige!

F ra n k . H v ad , er der ogsaa en D igter 
ved Selskabet?

D a lb y .
J e g  forandrer hvert et Stykke,
J e g  paa det et Kys m aa trykke,
Give det sit bedste Smykke,
O g saa veed man det g jor Lykke!

F ra n k . H v ad , forandrer De D igterens 
Vcrrk, skriver De Deres M ening ind i S ty k ­
kerne?

Dalby.
Kunstudtrykket er, a t boie!
Je g  G uirlander maa tilfsie ,
S o m  fortry ller Mocngdens D ie .
P ro sa  vecd jeg a t ophsie,
Spcrnde den i R im ets T ro ie ,
S a a  den maa os sodt fornoie!

F ra n k . J e g  troer Gud hjcelpe m ig , D e 
ta ler paa V ers!

Dalby.
M usen voekker m ig 'a s  B lunden,
Trykker mig et K ys paa M unden, 
D erfo r jeg i M orgenstunden,
N a a r  jeg vandrer gjennem Lunden, 
Gjennem D ale, Skovens S a le ,
Kun i Verscmaal kan tale!

F ra n k . E et er Pocsie, et andet er a t 
rim e.

D a lb y .
E i saa ganske, som De tanker!
D et er Formens sode Loenker,
S o m  den bedste Fryd os fljcrnker! 

F ra n k . D e har ikke selv skrevet noget 
Heelt?

D a lb y .
H eelt?! o jo! De strar stal hore,
Hvad Dem selsomt dybt vil r s re ,
E n  Musik for D eres D re .
J e g  Dem strar bekjendt vil gjore 
M ed m it S o rg esp il: A lc m e n e :

(Icrser op af sit Manuskript)
»-Forske Act og forske Scene,
P rin d s  Actrcrus kommer ene — !" 

F ra n k . Jeg  beder Dem, D e m aa endelig 
ikke ulejlige D em !

D a lb y .
O  det maa De ikke mene!

(laser)
»Forste Act og forske Scene,
P rin d s  Actrcrus kommer ene — !« 

F ra n k . Nei mange Tak! saadan paa M o r ­
genstunden kan jeg ikke med S o rg esp il, jeg 
vil da hcller have saadanne smaa D igte — !

D a lb y
(griber i Lommen og laser Overskriften af flere Digte). 

H er er eet om : rode K inder.
H er er eet: de tre  Gudinder.
H er, »hvad kommer og forsvinder?« 
Dette kaldes: »Bly Kjcrrmi'nder."
"Ode til de stjonne D v in d e r !« -------

F ra n k . Dersom jeg stal hore eet, maa 
jeg saa ikke bede om det korteste; jeg holder 
meest af denne S la g s .

D a lb y .
O  forlang, vcrr ikke bange,
De stal faae saa mange, mange,
S o m  min Muse kan undfange 
Under Som m erncrttcr lange!

F ra n k  ,afs.) H vordan stal jeg flippe det 
M enneske!



D alby (la-ser).
„B slge- Sukken, stille Vuggen,
Nedad D uggen,
I  det klare M aan estja r!"

F ra n k ..  Je g  stal give Dem en P rsv e  
paa hvad det er for Digte jeg holder af, for 
E x. B aggesens: „D er var en L id da jeg 
v ar meget lille, o. s. v. tHan vedbliver dette Digt).

D a lb y  (paa samme Tid).
L i!  — E i er De vard  a t nyde,
H vad min M usa kunde byde,
S o m  Musik det skulde lyde! —
D ybt Dem ind i S ja le n  fryde!
T i!  D e maae mig ei afbryde! —>
De m it B lod faaer til a t syde! —

(gaaer).

Niende Scene.
F ra n k  (ene).

S ee  saadan stal m an boere sig ad med de 
K arle! vil man flippe dem, stal man bare 
loese de andre Poeters V ers for dem, saa 
lobe de strax! De vil kun hore sig selv! —  
D et e r  jo en moerkelig S am lin g  af o rig i­
nale Folk, H r. Dalby har. Jeg  gad vidst 
hvorledes Dam erne ere! skulde her ikke komme 
nogle af dem! nci de ligge nok op ad F o r­
middagen! D et maa i Grunden ikke vare saa 
let a t holde fligt et Selskab i Ave. D et er 
nu ogsaa et In d fa ld  af G reven , med denne 
Comedie, disse Som m erforestillinger! Gid 
han havde vilde hsre mine Forestillinger der­
im od, men i S l ig t  er han urimelig. D er 
vil nu han og hans gode V enner frivilligt 
lukkes inde i en S a l  og see paa malede Troeer, 
mens Skoven udenfor er frist og g ro n ! god 
Fornoielse! Je g  stal ikke have noget af den. 
N a a r  han sidder der, som i en T ra n tsn d e , 
vil jeg sidde her paa Boenken og see M yg­
gene dandse B a lle t, hsre paa G raaspurven 
og S v a le n , hvad de fortoelle. —  M en der 
kommer en ny P e rso n , han h srer vel ogsaa 
til T ruppen. D et er narag tig t nok, jeg 
har Hoveder saa fuldt af det Selskab, a t 
jeg troer om ethvert Menneske jeg i Dag 
ecr, han maa voere een af G joglerne. M aa- 
kee er det et ganske anderledes stikkeligt 

Menneske! —
Tiende Scen e.

F ra n k . D a lb y  (som Souffleur).
D a lb y  (meget stammende). ZErbsdigste! E r  

det H r. G reven , jeg har den 2Ere a t hilse 
p a a !

F ra n k . N e i, jeg er Jnspecteurcn her 
paa Godset.

D a lb y . ZErbodigste! —  Jeg  m aa ogsaa 
paa det indstændigste bede Dem om F orla­
delse fordi jeg uden egentlig Tilladelse spad­
serer lidt om i denne sårdeles stjonne Have!

F ra n k . Behag at gaae hvor De vil!
D a lb y . 2Erbodigste! — God M o rg en ! —

(vil gaae).

F ra n k . D e ffulde ikke hsre til H r . D a l­
bys Selskab.

D a lb y . J o ,  cerbsdigste! —  (bukker meget 
dybt og seer da Levkoierne i det narmeste Blomsterbed).
T s r  jeg tillade mig a t lugte til disse stisnne
B a x te r ! <han boier sig ned til Jorden for at lugte 
til Blomsterne).

F ra n k . Behag a t plukke Dem een! 
D a lb y . O  nei! — den d se r, n aa r den 

plukkes af! hvor de er sode.
F ra n k . Forstod jeg Dem re t ,  h srer De 

virkelig til H r. D albys Selskab?
D a lb y . ZErbodigste! jo!
F ra n k . E r  det mueligt!
D a lb y . J a ,  D e kan have R e t deri, det 

synes usædvanligt, da jeg har den lille N a- 
tu r-F eil a t jeg stam m er, men den kommer 
S elstabet meget til Gode. Jeg  er Souffleur, 
og n aa r Souffleuren stammer, saa siger han 
dem jo Ordene to, tre Gange, og det er me­
get godt for de Spillende!

F ra n k . J a  deri har De R et!
D a lb y . ZErbodigste! god M orgen! (vil

gaae).
F ra n k . Hvorledes er egentligt dette H r.D a l-

bys Selskab?
D a lb y . D et er udmarket!

M el. Lorcks Hamborg-Skotsk.
V or P rim a-D onna har et R avn ,
H un Frsken er fra Kjobenhavn,
O g kjender Verden excellent;
E t  A ar hun har hos Kehlets tjent!

F ra n k . N a a , saa hun har v are t O p ­
vartn ings-P ige !

D a lb y . N ei, Selskabs-Froken paa R o­
senlund!

V or Elsker h s it jeg rose t s r ,
Kun synger han mig lidt med S m o r , 
H an er fra Holsten, han er ra r .
Og det er holstensk S m s r  han har!

F ra n k . E re  de Andre ligesaa gode, som 
P rim a-D onna og Elsker ere det?

D a lb y . O ,  de ere meget bedre!
V or vårdige Fader, see dog ham!
H an gives af en tyk M ad am ;
H un ei til andet bruges t s r ,
M en  vardig er hun , som sig b sr!

F ra n k . D et maa vare  et r a r t  Selskab! 
har jeg ikke nok tankt det.

D a lb y . J a !
V o rt Selskab, det er excellent!
S ig  selv det vare kan bekjendt.
V i spille s to rt, vi spille smaat,
Og alting spilles lige godt!
O , De vil g rad e , De vil lee,
N a a r  D e vort Selskab faaer a t  see!

ZErbsdigste!
F ra n k . ZErbodigste! stal det allerede vare! 
D a lb y . Turde jeg lugte endnu en Gang 

til den sode, lille Blomst der f ta a e r!— men 
ikke plukke den! O  nei, ikke plukke den! 
Ah! —  den er ogsaa saadan en lille S o u f­



fleur, der beskedent tilhvidsker os ffjsnne T a n ­
ker, vi ffulle udtale! Alleroerbodigste! <gaaey.

Ellevte Scene.
F ra n k  cene).

Allercrrbsdigste! —  H an var idetmindste 
hoflig, og en heel Deel fik jeg a t vide! —  
Lad sce! P rim a-D onna har kjent som S e l-  
ffabsfrsken paa et K affehuus, hvor hun har 
samlet Menneskekundskab! forske Elsker syn- 
g .r  med S m o r ,  men det er holstensk! ja , 
det forstaaer jeg nu ikke saa ganske, men 
jeg kan toenke a t det maa voere en feed S a n g  
han giver! Den rorende Fader spilles af en 
gammel tyk M adam , og Soufleuren stam­
mer, saa hvert tredie O rd bliver halshugget. 
D er maa komme gode T ing ud af det, naar 
(Komedianterne ikke kunne deres R oller, men 
saadan glubsk skulle tage dem ud a f Munden 
paa ham. J o ,  Greven vil vist blive inder­
lig fornoiet!

M e l. Af Nonnerne.
M an  give vil
E i sm aat, som Vaudeville,
N  ei Sorgesp il,
A lt hvad der P ra g t  skal til,
D et Svoereste man allerhelst vil spille.
P lacaten  lover godt,
M en hvad man faaer er smaat!

He! he! he! —  D et lader ellers ikke t i l ,  a t 
H r. D alby vil komme; maaskee at K arlen 
ikke har fundet ham! Jeg  troer noesten jeg 
vil gaae lidt ud ad V eien, moder jeg kun 
ikke der den halve Bande.

Tolvte Scene.
F ra n k . D a lb y  (som Pyntekone).

D a lb y . M ange T a k , H r. Jnspecteur! 
mange T ak! —  hvor De seer god ud, oger 
dog Skyld i disse T aa re r!

F ra n k . J e g ,  min gode Kone!
D a lb y . Gode Kone! — ja det er det 

samme! jeg er en god K one, og dog har 
han lagt H aand paa m ig , knupset mig har 
han.

F ra n k . Hvo har vceret saa u artig .
D a lb y . D et har min M and! Decora- 

tions-M aleren! det var rigtignok i E nthu- 
siasme han gjorde det; i en Ekstase hvori 
De havde sat ham.

F ra n k . H vad , er det unge Menneske 
M adam ens M and!

D a lb y . Vi er samme Legeme og samme 
Aand! han er I ld  og Begejstring, lever kun 
for Middelalderen. —

F ra n k  (sagte). H an har endogsaa taget 
sig en Kone af M iddelalderen, (hoit) De er 
Skuespillerinde?

D a lb y . E r ?  — Ak, husker De hvad 
der ftaaer saa skjont og sandt i D on C a r­
los: „De ffjsnne Dage i Aranjuez er nu 
tilende!" jeg er nu ansat ved Costume-Aran-

gementet! jeg er fsrste D am e ved P ersona­
lets dramatiske Garderobe!

F ra n k . De er Pyntekone?
D a lb y . Fy! —  jeg ffulde blive vred paa 

Dem! — og dog, De har noget saa inder­
ligt godt, noget saa barnligt, uskyldigt. E l ­
skelige Sjoel af et M andfolk!

F ra n k . Hvad for noget!
D a lb y . Hvad er jeg! og hvad har jeg

vceret! ak! det er en lang Historie! (tageren 
Havestol og fatter sig).

F ra n k . D et lader til hun vil blive her!
D a lb y . Scet Dem hos mig! jeg foler 

mig saa god og reen i D eres Ncrrhed. 
Soet D em !

F ra n k . N aa da! (fatter sig).
D a lb y . Den lille Askepot kom paa en 

T rone , jeg er steget ned fra  en T rone og 
blevet Askepot hos de stolte, strcrnge S ostre! 
„hjalp  nu mig!" „Jeg  skal voere smoekkrere! 
giv mig N aa le , giv mig T raad !«  „B rin g  
mig G alaner!"  —  G aloner mener jeg! O  
hvad der er en S k rig en , en Loben og R en­
den, ja man kunde saamoen skrive baade en 
Comedie og en Tragedie om m it Liv og 
Levnet!

F ra n k . J e g  forstaaer ikke ret deres Ulykke!
D a lb y . M in  Ulykke! ne i, den forstaaes 

kun af dette H jerte (lagger haanden paa sit). 
Jeg  v a r engang forste S angerinde, forste 
Skuespillerinde og nasten kan jeg sige, det 
fsrste mimiske Talent. O  De skulde have 
seet mig, som lille, vild Otaheiterinde, uskyl­
dig og leende! De ffulde have seet mig, som 
S e m i r a m i s ,  dette indadvendte D olke-B lik! 
der var flere H erre r, som fik ondt! Og nu 
som den ffjsnne Iem ire! jeg forsikkrer Dem , 
jeg pudrede aldrig mine Arme, det var reen 
N a tu r  saa hvide de v a re ! —  J a  nu m aa 
De, ikke see paa dem! G ud!

F ra n k . O ,  jeg seer flet ikke!
.D a lb y .  J o ,  De g js r!  De er en lille 

Lux! T a rtu ffe ' T artuffe!
F ra n k . J e g  vil bede Dem ikke a t sige 

fligt
D a lb y . D et mener De ikke! —  jeg kjen- 

der den hele S kala  af M andfolk. O ,  hvor 
de have svoermet for mig. N a a r  jeg spillede 
stod der en lang H ale udenfor Huset. H er­
rerne ffa r  m it N avn ud af P lacaten  og 
aad det paa S m srreb ro d ! jeg kunde fra  
Brcrderne hore hvad de talte i P a rq u e tte t. 
Hun er charmant! guddommelig! hvilket 
Fruentim m er! —  Og n aa r jeg saa sang. 
flog de Alle galt Takt med Hovedet!

F ra n k . De sang ogsaa!
D a lb y . O ,  deiligt! M in  Trkumph v a r :  

„M ir fliehen alle Freuden," med V aria tio ­
ner; saa var Publicum  ikke lcrnqer M en­
neske! jeg er blevet bekrandset! Ak! —  N u  
er min S a n g  kun en R u in . N u  skal D e 
hore min R u in ! —  De siger nei, men D e­
res D ie siger jo ! vel, jeg adlyder, (synger 
paa tydsk „mir fliehen alle Freuden," med Variationer).



'   ̂  ̂ ' ' '  / '  ̂ '

8 En Eomedke i det Gronne.

F ra n k . D et er al for megen Besværlig­
hed for min S ky ld .

D a lb y . Besværlighed! O , hvad gjor man 
ikke for Dem! jeg kom med Had i m it Hjerte 
mod D em , men dette Had er forvandlet ril 
Kjcrrlighed!

F ra n k . H vor jeg har en lvkkeliq Skjoebne!
D a lb y . Den fortjener D e! M ig er der 

spaact: D u  skal doe, som Jnspectrise! —  
M in  M and , M a le ren , er for begeistret til 
a t kunne leve lcenge, thi Begejstring toerer! — 
Fred med hans M inde! — Je g  skal doe, 
som Jnspectriie! maaskee! —  H r. Jnspec- 
te u r , jeg har seet D em , jeg har faaet en 
Anelse! —  min O.vindelighed byder mig a t 
gaae! — Je g  Jnspectrise!!! Lev vel da! 
barnlige Sjoel med det kraftige Blik. (gaaer).

Trettende Scene.
F ra n k  (ene).

I h ,  hvad gaaer der a f Mennesket! hun 
v ar da det meest kokette Fruentim m er jeg 
h ar kjendt! lagde hun ikke formeligt an paa 
mig! Jnspectrice vil hun voere, jo, nu lober 
man om! det har da ogsaa vare t et net 
Selskab, hvorved hun har v a re t som N um ­
mer eet. O g dog kan hun have gjort 
Lykke! Publicum  har ogsaa sine S vaghe­
der! jeg husker nok fra mine unge Dage, 
da jeg saae et P a r  ordenlige Eomedier, hvor 
jeg da imellem acgrede mig over Publicum  
oz tank te : Acteurer og Skribenter recenseres, 
Publicum  skulde ogsaa have deres Gritik, 
hvorvidt det havde klappet rig tig t eller galt, 
hvorledes det havde staaet sig med Domme­
kraften.
M e l. Den Nattergal synger i Midnattens Stund.
O m  Publicum  tidt man kan sige med R et, 
A t det i sin Handling og Snakken,
S ig  viser —  ja ,  jeg to r ei sige det,
M en det burde have paa Nakken!
Dog gjor det lidt galt, ja  saa troster det sig: 
„ O , det var min Naboe og ikke m ig!"
Blev Publicum  resenserct,
J o ,  jo , saa var det leveret!

Fjortende Scene.
F ra n k . D a lb y  (som Gaardskarlen fra forste 

Scene, han barer en stor Kurv).
D a lb y . Jnspecreur!
F ra n k . N a a , er han der! fik han ikke 

fa t paa D irecteuren?
D a lb y . J o  vist! H er er „D ideriktsren," 

og nogle af B anden.
F ra n k . Hvor cre de?
D a lb y . H er er hele Comersen, Jnspec- 

teur. Forst er jo jeg , oz jeg er jeg!

F ra n k . S n a k  nu ikke saa meget! hvor 
ere alle de Mennesker han ta ler om.

D a lb y . Jeg  er je g ! og her —  (han tager 
Haarstjcrrerens Paryk op af Kurven og siger i dennes 
Characteer) „det v ar fra det negative M oment 
igjennem hvilket og i K ra ft a f hvilket alle 
Bcvcegelserne skee, jeg vilde gaae! det var 
fra Tankens store Tohuwabohu til Lys og 
Klarhed!" — D er har De Haarskjoereren!

F ra n k . M en hvad er dog alt dette!
D a lb y  Nager Malerens Paryk frem). »N atu­

ren er skjsn, ja det ved G u d , den er skjon, 
men den er ikke correct!" —  H er har De 
D ecorations-M aleren.

F ra n k .  Je g  begriber ikke!
D alby (tager Poetens Paryk).

„ —  —  I  M orgenstunden,
N a a r  jeg vandrer gjennem Lunden, 
Gjennem D a le , Skovens S a le ,
K un i Versemaal kan tale!«

D er ligger Poeten! (tager Souffleurens Paryk). . 
„Turde jeg lugte endnu engang til den sode ! 
lille B lom st, der staacr!" — Kjender De ikke l 
nok Souffleuren? Og her, (tager Pyntekonens i 
Hat). J o ,  min H erre! — „De er en l i l l e : 
Lux! T artu ffe , L artuffe!" —

F ra n k . De er bestemt H r . Dalby selv!
D a lb y . D et er jeg ! (kaster Gaardskarlens i 

Haar). God M orgen H r. Jnspecteur.
F ra n k . D et var Dem alene, alle de M enA  

nesker jeg her har seet i denne M orgen? W
D a lb y . M ig  alene! D
F ra n k . S a a  boler jeg mig for Deres« 

T alen t! men skal jeg troe , hvad De selv" 
har sag t, som S o u ffleu r, saa er nok betl 
ovrige Personale —  — !

D a lb y . T ro  ikke Souffleuren! hvad jezc 
lod ham sige var kun et Spejlbillede af De-« 
res egne Tanker! Greven har sagt mig, at> 
De ikke engang vilde see en a f  mine Fore-- 
stillinger; De har selv spillet med i dem 
forste; vi faae nu a t hore, hvad vort Pu-- 
blicum siger!
M el. lls Lindblad! ,,Winter« rssst ut bl.tNil vårs!

h a lls , ."
' (i det han vender flg mod Pavillonen).

Stykket selv ei Handling just leverer,
D et var kun en Arabesk De saae,
H er frem traadte nogle C haracterer,
Stykket maa om dem som Ram m e staae:

(Til Publicum).

D igteren tog frem et gammelt Stykke,
Frisked' Farven op og malte til,
M ucligt det igjen da gjor sin Lykke;
Gid De med et ja besvare vil!
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97.
98.
99. 

100. 
101. 
102.
103.
104.
105.
106.
107.
108.
109.
110. 
111. 
112. 
113.

A om ! D ram atisk O pgave, a f Elsholtz . . . .
Ludvig den Ellevte, Tragoedie af Casimir Delavigne . 
Tempelherren og Jodinden, rom antiff Opera af W . A . Wohlbruck 
Den ungeHovmesterr'nde, Lysts., eft. Scribe og D u p o rt ved J . L .  Heiberg 
Ludovic, Syngcstykke a f <le S a in t-G eo rg es . . . .
E n  T im e i et S tervbo , Lystspil, efter der Franske ved I .  L. Heiberg 
Den Ubekjendte, tragisk Syngespil af R om ani 
Hertuginden af M an tua , et D ram a  a f Jam es  S h erid an  Knowles 
Aurelia, Skuespil efter S c rib e  . . . . . .
D en  hemmelige Lidenskab, Lystspil a f  S cribe  
J g a a r  og Id a g , eller et Eventyr paa Heden, originalt Lystspil 
D e to 2Egtemcrnd, Lystspil af S cribe  og W arn er » .
O rn en s Nede, romantisk comisk O pera a f  E a rl v. Holtey 
Uelva, D ram a af S crib e , Devilleneuve og D esvergers » .
M atrosen , Eomoedie a f S auvage og Lurieu . . . .
E t  E ventyr under C a rl den Niende, Lystspil a f S o u lie  og Badon
D uellanterne, comisk Syngcstykke a f  T h . Overskou .
J e a n , Skuespil i ro Afdel., af L heaulon og S ig n o l . .
Michel P e rrin  eller Politiespionen, uden a t vide det, Vaudeville 
af M elesville og Ch. D uveyrier . . . . . .
Skilles og modes, orig. dramatisk D igtn ing  af H . C . Andersen 
M a ria  S tu a r t ,  Sorgesp il a f Schiller . . . .
E n  H ytte og hans Hjerte! Lystspil af S cribe  og Alphonse . 
Guldkorset, Lystspil, efter det Franske oversat ved I .  L. Heiberg 
Lestocq eller S ta ts - J n tr ig u e n , O pera as S cribe , Musiken af Auber 
Don J u a n  a f D sterrig , Skuespil af Casim ir Delavigne . 
Smeden i N eum ark, original dramatisk S kildring  . .
E n  fattig  Kones Testamente, D ram a efter V . Ducange .
Den G jerriges D a tte r , Skuespil af B ayard  og P a u l D u p o rt 
Coliche, Lystspil efter det Franske ved I .  L. Heiberg .
P a u l Clifford, Skuespil af M elesville og D uveyrier .  .
E n  C rim inalproces, Lystspil a f Rosier . . . .
Enkens M and, Lystspil af Alexander D um as . . .
E t  ungt ZEgtepars Huusholdning, Lystspil af S cribe  og B a ja rd  
E l  Hiem, dramatisk Jd y ll paa V ers . . . . .
Frieren og hans Ven, Lystspil af Ancelot og Alexis de Comberousse 
Grev S a in t-G erm a in , Skuespil af Alpbonso F r a n c i s  og Fourn ier 
B ram a  og Bayaderen, O pera af S cribe , Musikken af Auber 
Farinelli, Lystspil efter det Franske, oversat af I .  L. Heiberg 
V aleur <L Compagnie, Komedie efter B ayard  oz Devorme .
M an  kan hvad man vil, Lystspil, oversat af I .  L. Heiberg .
H uus-U nderssgelsen, D ram a af D aubigny og Adolph P o n jo l 
Feiltagelserne, Komedie, oversat efter det Engelske ved N . V . D orph 
Jodinden, O pera a f Sugene S c rib e ; Musiken af Halevy .
E nten  elskes eller doe! Lystspil af S cribe  -. . .  .
E n  Kones Caprice, Syngcstykke af Lesguillon . . .
Bcebu, Komisk Syngespil af W . A. Wohlbruck .
Kean, Skuespil af Alexandre D um as . . . . .
Sauvegarden, Lystspil af Ancelot og Alexis ile Camberouse . 
S te lla , Skuespil af Sc r i be . . . . . . .
V alerie , Comedie efter S cribe  og M elesville . . .
Den sorte Domino ell. Event. paa Maskeraden, Synges, a f  S cribe  
E t  G ifterm aal under Keisertiden, Lystspil af Ancelot og P oul D uport 
Parykm ageren, Syngespil af E . de P lan a rd  og P a u l D uport 
Onkels Hemmelighed, Lystspil af V arin  . . . .
H ofnarren imod sin Villie, Lystspil-af M elesville og Xavier . 
C lerm ont eller Kunstnerens Kone, Skues, af S cribe  og Vanderburch 
Den Usynlige paa S p ro g s ,  dramatisk S p o g  a f H . C . Andersen
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H 4 . A nno: E t Tusinde, Syngestykke afM elesville o g P . Foncher
115. K am m eraterne, Eomcdie af S c r ib e ................................
116. B ryggeren i Preston, Syngestykke of de Leuven og Brunswick
117. Bedstefader G uerin , Skuespil af Lourencin og de Een .
118. E n  B ryllupsdags F ata lite ter, orig. Lysts, af T . Overffou
119. Fabrikanten, Skuespil af Em ile Souvcstre . . . . . . .
120. Sheriffen, Syngestykke af S c rib e  . . . . . . . . . . .
121. Dstergade og Vestergade, eller: D et er N ytaarsdag  i 

M o rg en ; originalt Lystspil af Lh. Overskou . . . . . .
122. Regim entets D atte r, Synges, af S a in t  Georges og B ayard
123. De Uafhomgige, Comedie af S cribe » » » »

Folgende Stykker ere udkomne scerjkilte:
Den 28. Januar, original Vaudeville af I .  L- Herberg
Aprilsnarrene, ligeledes af S a m m e .............................
De Uadskillelige, ligeledes af Samme
Syv militaire Piger, V au d ev ille ..............................................................
E t Eventyr i Rosenborg Have, Svngespi! af I  L. Heiberg . . . . 
Kjerligheds Dromme, Vaudeville af S c r i b e ...........................................
Pigen ved Soen, Opera
Elverboi, originalt Skuespil af I .  L- Heiberg . . .
Prindsesse Isabella, ligeledes af S a m m e ...................
Seer jer i Sveil, Lystspil af T o p fe r........................' .
Christen og Christine, dramatisk Idy l af Scribe . . 
Kierlighed og Politi, original Vaudeville af H. Hertz
Wuldbryllupsfrierne, original V a u d e v ille ...................
Vennernes Fest, original Vaudeville af Rosenkilde . . 
Den dramatiske Skrcrder, originalt Lystspil af Samme
Secretairen og Kokken, Lystspil af S c r ib e ...................
Kjsbmanden af Venedig, Lvstspil af Shakespeare . .
Den hvide Dame, Syngestykke af S c r ib e ....................
Amors Geniestreger, originalt Lystspil af H. Hertz . .
Norreports Vagt etc., original Vaudeville af Overskou
Zampa, Syngestykke af M e le s v i l le .............................
Napoleon, Drama af D upouty ......................................
Kunstnerliv, original Vaudeville af Overskou . .
Den skjonneste Dag i Livet, Vandeville af I .  L- Heiberg 
De Danske i Paris, Vaudeville af I .  L Heiberg . . 
Robert af Normandiet, Opera af Scribe og Delavigne 
Rekruten, Vaudeville, localiseret af Overskou . . . .  
En Fodselsdag i ^Llutteriet, Vaudeville af Th. Overflou 
Alferne, Eventyr-Comedie af I .  L. Heiberg . . . .
Nei, Vaudeville af I .  L. Heiberg..................................
Fata Morgana, af I .  L. Heiberg..................................

» » »

»  » »

,  « « «

» » »

» » *

» » » »

» » O »

» O  *

Baletten D a m 'n a .................................
— Sovngjcrngersken...................
— Victors Bryllup . . . . .
— Hertugen af Vendomes Pager 

Poul og Virginie

— veteranen eller det gjcrstfrie T a g ...............................................
— Tyrolerne...................... - - ........................................
— Nina eller den Vanvittige af K rerlrghed .................................
— Waldemar................................................................................
— Sylphiden........................... , - - ....................................
— Don Q u ix o te ..............................................................................
— Phantasiens De ........................................................................

Schuborhes Boghandling,
paa Borsen Nr. 9

T ry k t i B ia n c o  L u n o s  Bogtrykkeri
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